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I. Uiteenzetting van minister Guy Vanhengel

De minister heeft voor de commissieleden volgende uit-
eenzetting gehouden :

« De Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de 
Europese Unie en Bosnië en Herzegovina werd op 16 juni 
2008 in Luxemburg ondertekend door de vertegenwoordi-
gers van de 27 lidstaten, de Europese Commissie en Bosnië 
en Herzegovina.

De Stabilisatie- en Associatieovereenkomst defi nieert 
het contractuele kader dat de betrekkingen tussen de EU 
en Bosnië en Herzegovina zal regelen tot aan de toetreding 
van deze laatste tot de EU.

De overeenkomst stoelt op de naleving van de funda-
mentele democratische beginselen en op de sleutelele-
menten die de grondslag vormen van de Europese interne 
markt. Door de instelling van een vrijhandelszone met de 
EU en de hieraan verbonden disciplines en voordelen zal de 
Bosnische economie zich kunnen omvormen tot een markt-
economie en zich stilaan kunnen integreren in de Europese 
economie.

De bepalingen die, geheel of ten dele, gewestelijke be-
voegdheden betreffen zijn de artikelen 91 en 92 inzake eco-
nomie- en investeringsbeleid, het artikel 95 inzake land-
bouw, het artikel 106 inzake transport, artikel 107 inzake 
energie en het artikel 108 inzake milieu.

In de memorie van toelichting wordt op omstandige wij-
ze de inhoud van de verdragstekst toegelicht.

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement heeft in het ver-
leden reeds vier van deze Stabilisatie- en Associatieover-
eenkomsten met de voormalige Joegoslavische Republiek 
Macedonië, de Republiek Kroatië, de Republiek Albanië en 
de Republiek Montenegro goedgekeurd. ».

II. Algemene bespreking

Geen enkel lid vraagt het woord.

III. Artikelsgewijze bespreking
en stemmingen

Artikel 1

Dit artikel lokt geen commentaar uit.

I. Exposé du ministre Guy Vanhengel

Le ministre a tenu devant les commissaires l’exposé sui-
vant :

« L’Accord de Stabilisation et d’Association entre 
l’Union européenne et la Bosnie-et-Herzégovine a été si-
gné à Luxembourg le 16 juin 2008 par les représentants des 
27 états membres, la Commission européenne et la Bosnie-
et-Herzégovine.

L’Accord de Stabilisation et d’Association met en place 
le cadre contractuel qui régira les relations entre l’Union 
européenne et la Bosnie-et-Herzégovine jusqu’à l’adhésion 
de celle-ci à l’Union européenne.

L’accord de base sur le respect des conditions démocra-
tiques fondamentales et sur les éléments clefs fondant le 
marché intérieur européen. Grâce à la mise en place d’une 
zone de libre échange avec l’Union européenne et via les 
disciplines et bénéfi ces qui y sont liés, ce processus per-
mettra à l’économie bosnienne de devenir une économie 
de marché et de commencer à s’intégrer à celle de l’Union 
européenne.

Les dispositions concernant entièrement ou partielle-
ment les compétences régionales sont les articles 91 et 92 
relatif à la politique économique et d’investissements, l’ar-
ticle 95 relatif à l’agriculture, l’article 106 relatif au trans-
port, l’article 107 relatif à l’énergie et l’article 108 relatif à 
l’environnement.

Dans l’exposé des motifs, le contenu du texte du traité 
est expliqué en détail.

Par le passé, le Parlement de la Région de Bruxelles-Ca-
pitale a déjà approuvé quatre de ces Accords de Stabilisa-
tion et d’Association avec l’Ancienne République yougos-
lave de Macédonie, la République de Croatie, la République 
d’Albanie et la République de Monténégro. ».

II. Discussion générale

Aucun membre ne demande la parole.

III. Discussion des articles
et votes

Article 1er

Cet article ne suscite aucun commentaire.
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Vote

L’article 1er est adopté par 13 voix et 1 abstention.

Article 2

Cet article ne suscite aucun commentaire.

Vote

L’article 2 est adopté par 13 voix et 1 abstention.

IV. Vote sur l’ensemble

Le projet d’ordonnance, dans son ensemble, est adopté 
par 13 voix et 1 abstention.

– Confi ance est faite à la rapporteuse pour la rédaction 
du rapport.

La Rapporteuse, Le Président,

Marie-Paule QUIX Eric TOMAS

Stemming

Artikel 1 wordt aangenomen met 13 stemmen bij 1 ont-
houding.

Artikel 2

Dit artikel lokt geen commentaar uit.

Stemming

Artikel 2 wordt aangenomen met 13 stemmen bij 1 ont-
houding.

IV. Stemming over het geheel

Het ontwerp van ordonnantie wordt in zijn geheel aan-
genomen met 13 stemmen bij 1 onthouding.

– Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur voor 
het opstellen van het verslag.

De Rapporteur, De Voorzitter,

Marie-Paule QUIX Eric TOMAS
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